
                                                                                                                                                                                                                                                                             

 

  
              Documento da sottoporre al contraente prima della sottoscrizione del contratto 

 
Nota informativa al Contraente - predisposta ai sensi 
dell’art.  185 D. Lgs. 7.9.2005 N. 209 ed in conformità 
con quanto disposto dal regolamento Isvap n. 35 del 
26 maggio 2010 
 

La presente “Nota Informativa” ha lo scopo di fornire al 
Contraente  (persona fisica o giuridica che sottoscrive il 
contratto di assicurazione), all’assicurato e a tutti i sog-
getti portatori di un interesse alla copertura assicurativa 
tutte le informazioni preliminari necessarie  al fine di per-
venire ad un fondato giudizio sui diritti e gli obblighi con-
trattuali, in conformità all’art. 185 D.Lgs. 7.9.2005 n. 209.  
La presente nota è redatta in Italia in lingua italiana, salva 
la facoltà del Contraente di richiederne la redazione in al-
tra lingua. 
 
1)    Informazioni Relative alla Società 
 Denominazione Sociale e forma giuridica della 

Società (Impresa Assicuratrice) 
L’Impresa Assicuratrice è Mondial Assistance Eu-
rope N.V. (di seguito “MONDIAL”) 

 Sede Legale 

Poeldijkstraat 4, CAP 1059 VM Amsterdam PAESI 
BASSI  
Capitale Sociale sottoscritto € 42.282.840  
di cui versato € 30.963.939   

 Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni 

Registro Imprese di Amsterdam nr. 33124664,  
Autorizzata all’esercizio delle assicurazioni da De 
Nederlandsche Bank N.V. (DNB) e dall’Autorità 
Olandese per i Mercati  Finanziari i (AFM) con il 
numero 12000567 
Registro Imprese di Amsterdam nr. 33124664  

 Rappresentanza Generale per l’Italia  
Piazzale Lodi 3, CAP 20137, Milano ITALIA 
Codice Fiscale, Partita IVA e iscrizione al Registro 
delle Imprese di Milano nr. 07089870963 
Rea 1934785 

 Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni 

Società abilitata all’esercizio dell’attività Assicurati-
va in Italia in regime di stabilimento, iscritta in data 
24 giugno 2010, al nr. I.00086, all’appendice 
dell’albo Imprese Assicurative, Elenco I. 

 
2)  Informazioni Relative al Contratto 
 Legislazione applicabile al contratto 

La legislazione applicabile al contratto è quella ita-
liana; le Parti hanno comunque la facoltà prima del-
la conclusione del contratto stesso, di scegliere 
una legislazione diversa. 
La Società ha scelto la normativa italiana. 
Resta comunque ferma l’applicazione di norme im-
perative del diritto italiano. 

 Prescrizioni dei diritti derivanti dal contratto 

  Ai sensi dell’art. 2952 C.C. “i diritti dell’Assicurato 
(soggetto nel cui interesse è stipulato il contratto) 

derivanti dal contratto si prescrivono in un anno  
dal giorno in cui si è verificato il fatto su cui si fonda 
il diritto”. 

 Reclami in merito al contratto 

Eventuali reclami riguardanti il rapporto contrattua-
le o la gestione  dei sinistri devono essere inoltrati 
per iscritto alla Società 
Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresen-
tanza Generale per l’Italia  
Servizio Qualità 
Piazzale Lodi, 3 - 20137 MILANO (Italia) 
fax: +39 02 26 624 008 - e-mail: quality@mondial-
assistance.it  
Qualora l’esponente non si ritenga soddisfatto 
dall’esito del reclamo o in caso di assenza di ri-
scontro nel termine massimo di quarantacinque 
giorni (45), potrà rivolgersi a: 
ISVAP 

Servizio Tutela degli Utenti 
Via del Quirinale 21 - 00187 ROMA (Italia) 
corredando l’esposto della documentazione relativa 
al reclamo trattato dalla Compagnia. In relazione 
alle controversie inerenti la quantificazione dei 
danni e l’attribuzione della responsabilità si ricorda 
che permane la competenza esclusiva dell’Autorità 
Giudiziaria, oltre alla facoltà di ricorrere a sistemi 
conciliativi ove esistenti. 

3)  Informazioni in Corso di Contratto 
 Qualora nel corso della durata contrattuale do-

vessero intervenire variazioni inerenti alle infor-
mazioni relative alla Società e/o quella relativa al 
contratto, la Società si impegna a comunicarle 
tempestivamente al Contraente, nonché fornire 
ogni necessaria precisazione. 

Avvertenze 
La presente nota è un documento che ha solo valore e 
scopo informativo e non già contrattuale e deve essere 
consegnata al Contraente prima della sottoscrizione di 
ogni contratto di assicurazione contro i danni. 
Si raccomanda al Contraente di chiedere sempre al pro-
prio intermediario assicurativo di fiducia qualsiasi ulteriore 
precisazione sul contratto prescelto e di leggerlo attenta-
mente prima di sottoscrivere la Polizza. 
 
Informativa privacy sulle Tecniche di comunicazione 
a distanza (ex D.Lgs. n. 196 del 30/6/03) 

Per rispettare la legge sulla privacy La informiamo sull'u-
so dei Suoi dati personali e sui Suoi diritti. 
La nostra azienda deve acquisire (o già detiene) alcuni 
dati che La riguardano. 
I dati forniti da Lei stesso o da altri soggetti sono utilizzati 
da MONDIAL ASSISTANCE EUROPE N.V.  – RAPPRE-
SENTANZA GENERALE PER L’TALIA, da società del 
gruppo MONDIAL ASSISTANCE in Italia e da terzi a cui 
essi verranno comunicati al fine di fornirLe le informazio-
ni, da Lei richieste, anche mediante l’uso di fax, del tele-
fono anche cellulare, della posta elettronica o di altre tec-

niche di comunicazione a distanza. Le chiediamo quindi, 
di esprimere il consenso per il trattamento dei Suoi dati 
necessari per la suddetta finalità. 
Qualora ci fossero da Lei forniti, dovremmo trattare anche 
dati sensibili.  
Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguarda anche 
tali dati da Lei eventualmente fornitici. 
Senza i Suoi dati, non potremmo fornirLe il servizio in tut-
to o in parte. 
 
I Suoi dati personali saranno utilizzati solo con modalità e 
procedure strettamente necessarie per fornirLe le presta-
zioni e le informazioni da Lei eventualmente richieste.  
Utilizziamo le tecniche di comunicazione a distanza so-
pracitate anche quando comunichiamo, per i fini previsti 
dalla polizza, taluni di questi dati ad altre aziende del no-
stro stesso settore, in Italia e all'estero e ad altre aziende 
del nostro stesso Gruppo, in Italia e all'estero. 
Per erogare taluni servizi, utilizziamo soggetti di nostra fi-
ducia che svolgono per nostro conto compiti di natura 
tecnica ed organizzativa. Alcuni di questi soggetti sono 
operanti anche all'estero. 
Alcuni di questi soggetti sono nostri diretti collaboratori e 
svolgono la funzione del responsabile del nostro tratta-
mento dei dati, oppure operano in totale autonomia quali 
fornitori esterni e risultano distinti titolari del trattamento 
dati.  
 
Si tratta, in modo particolare, di soggetti facenti parte del 
gruppo MONDIAL ASSISTANCE in Italia, società di ser-
vizi cui sono affidate la gestione, la liquidazione ed il pa-
gamento dei sinistri; società di servizi informatici e tele-
matici o di archiviazione; società di servizi postali indicate 
nel plico postale. 
L'elenco di tutti i soggetti suddetti è costantemente ag-
giornato e può conoscerlo agevolmente e gratuitamente 
chiedendolo a Mondial Assistance Europe N.V.  – Rap-
presentanza Generale per l’Italia - Servizio Privacy – P.le 
Lodi 3, 20137 Milano o al numero fax 02 23695948, e-
mail: privacy@mondial-assistance.it ove potrà cono-
scere anche la lista dei Responsabili in essere. 
 
Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguarda anche 
la trasmissione a queste categorie ed il trattamento dei 
dati da parte loro ed è necessario per il perseguimento 
delle finalità di fornitura del  servizio. 
Lei ha il diritto di conoscere, in ogni momento, quali sono 
i Suoi dati e come essi vengono utilizzati. 
Ha anche il diritto di farli aggiornare, integrare, rettificare 
o cancellare, chiederne il blocco ed opporsi al loro tratta-
mento. 
Per l'esercizio dei suoi diritti può rivolgersi a Mondial As-
sistance Europe N.V.  – Rappresentanza Generale per 
l’Italia - Servizio Privacy, P.le Lodi 3, 20137 Milano, fax 
02 23695948, e-mail privacy@mondial-assistance.it. 

 

 

Autorizzazione dell’Assicurato  da compilare e consegnare alle strutture ospedaliere in caso di assistenza sanitaria all’estero                               

English 

I, the undersigned ……………………………………………………………………………………………………., born in …………………………………………… and residing 
in……………………………………………………………………….with identity document no………………………………………………………hereby declare that I have been 
fully informed of my rights on the basis of  notification under the terms of article 13 of legislative decree 196 of 30

th
 June 2003, concerning the reserved nature of per-

sonal details, and by signing this document I give my consent (under the terms of article 23 of the law in question) to the processing of my personal details, including 
those regarding my state of health, for the purposes and contents of this booklet and for the exclusive purpose of making use of the technical and medical assistance 
services, and I therefore  

AUTHORISE 
the doctors, hospital structures and care organisations treating me during the illness/accident I have suffered to collect, transmit and issue notification of all personal and 
sensitive information, assessments, clinical records and comments on the event or the development of the situation to the personnel, representatives and agents of 
Mondial Assistance Europe N.V. for the sole purpose of providing the insurance service and/or supplying the services included in the insurance product and any con-
nected or supplementary services and products that I might require during and following the incidents which I have suffered. 
I also declare that I have been fully informed of my rights in this sense.  

Signature of insured   ……………………………………………………………………………………………………. Date  ……………………………………………………………. 

Français 

Je soussigné, …………………………………………………………………………………………………, né le ……………………………………………, domicilié 
……………………………………………………………………………………………………………………… (pièce d’identité  ………………………………………… ) déclare 
avoir été totalement informé de mes droits par le document relatif à l’article 13 de la loi en vigueur sur la confidentialité des données personnelles (conformément au 
texte du D.lgs, 196 du 30 juin 2003). Par la présente, j’autorise (selon l’article 23 de la loi) le traitement de mes données personnelles , y compris celles concernant ma 
santé, dans le cadre de l’utilisation décrite dans le fascicule ci-joint et exclusivement pour bénéficier des prestations d’assistance technique et médicale souscrites. 

 
J’autorise les médecins, les structures hospitalières et les institutions, qui me prendront en charge pendant la maladie où l’accident, dont j’ai été victime, à récupérer, 
transmettre et communiquer toutes les informations personnelles et confidentielles, les évaluations, les fiches médicales et les commentaires liés à ma maladie ou à 
l’accident, au personnel, aux responsables et aux correspondants de Mondial Assistance Europe N.V., dans le seul but de pouvoir fournir le service d’assurance et/ou 
les prestations du produit d’assurance, les services et les produits accessoires, dont je pourrais avoir besoin pendant et après le sinistre. 
Je déclare avoir été renseigné de façon exhaustive sur mes droits. 
 



                                                                                                                                                                                                                                                                             

 

Signature de l’assuré …………………………………………………………….. …………………………………… Date ………………………………………………………………. 

 

DEFINIZIONI 

 
Assicurato: il soggetto il cui interesse è protetto 

dall’assicurazione in quanto imbarcato sull’unità da 
diporto presa a nolo di seguito indicato “Crocerista”. 
Bagaglio: l'insieme dei capi di vestiario di proprietà 
dell’Assicurato che lo stesso indossa o porta con sé 
durante il viaggio. 
Centrale Operativa: la struttura organizzativa di 
Mondial Service Italia S.c.a.r.l. che, in conformità al 
Regolamento Isvap nr. 12 del 9 gennaio 2008, prov-
vede 24 ore su 24 tutto l’anno, al contatto telefonico 

con l’Assicurato, organizza ed eroga le prestazioni di 
assistenza previste in polizza. 
Mondial Assistance: il marchio commerciale di 
Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresentanza 
Generale per l’Italia che identificano la Società stes-
sa. 
Furto/tentato furto: il reato, previsto dall’ Art. 624 
del Codice  Penale, perpetrato da chiunque si impos-
sessi della cosa  altrui, sottraendola a chi la detiene, 
al fine di trarne profitto per sé o per altri. 

Infortunio: evento dovuto a causa fortuita violenta ed 

esterna che produca lesioni corporali obiettivamente 
constatabili, le quali abbiano per conseguenza la 
morte, una Invalidità Permanente o  una Inabilità 
Temporanea. 
Malattia : ogni alterazione dello stato di salute non 
dipendente da infortunio. 
Unità da diporto: Natanti, imbarcazioni, velieri e navi 
adibiti esclusivamente alla navigazione da diporto. 

  

NORMATIVA COMUNE A TUTTE LE GARANZIE 

 
1. Modalità di stipulazione dell’assicurazione Cri-

teri di adesione – stipulazione - Validità  
a) La polizza  deve essere stipulata dal Contraente: 

 nel caso di “persona fisica”, maggiorenne dotato di 
“capacità di agire”; 

 per mezzo della piattaforma e-commerce presente 
sul sito www.e-mondial.it o contattando telefoni-
camente il Contact Center di Mondial al numero 
verde dedicato. 

 entro le ore 24,00 del giorno precedente a quello di 
decorrenza delle garanzie per gli acquisti via web 
convalidando la stipulazione con il pagamento del 
premio a mezzo Carta di Credito o PayPal; 

 entro le ore 24,00 del 4° giorno precedente a quel-
lo di decorrenza delle garanzie per gli acquisti me-
diante Contact Center convalidando la stipulazione 
con il pagamento del premio a mezzo bonifico 
bancario o bollettino postale entro massimo tale 
periodo;  

b) il Contraente deve: 

 stampare la polizza  in forma completa che sarà il 
riferimento contrattuale per l’operatività delle ga-
ranzie; 

 prendere debita visione delle condizioni di polizze 
e verificare la rispondenza dei dati ( a solo titolo 
esemplificativo e non limitativo data di inizio del 
viaggio, durata e destinazione dello stesso); 

 apporre la firma sul documento in ogni parte ri-
chiesta; 

 inviare a MONDIAL  a  mezzo telefax al n. 02 
26624040  o via e-mail all’indirizzo e-
mondial@mondial-assistance.it   il modello conta-
bile firmato in ogni sua parte per la formale accet-
tazione.  

La polizza non è valida se non sono rispettati i criteri 
di cui sopra.  
 

2. Persone assicurabili  
MONDIAL

 
assicura le persone: 

1. domiciliate o residenti in Italia; 
2. dotate di capacità giuridica al momento della sot-

toscrizione della polizza 
e, relativamente alle prestazioni di assistenza, anche 

le persone: 
residenti all’estero ma domiciliate temporaneamente 
in Italia, in viaggio all’estero. In questo caso le pre-
stazioni dovute alla residenza vengono prestate al 
domicilio in Italia. 
 

3. Operatività e decorrenza  

Le garanzie sono operanti: 
- per la crociera prenotata e per la quale è stato ri-

lasciato il presente certificato; 
- per le prestazioni di “Assistenza Sanitaria” e Ser-

vizi  forniti da Sailornet srl,  quando il Crocerista si 
trova a bordo dell’unità da diporto o nelle sue im-
mediate vicinanze; 

- per le prestazioni di “Assistenza Mobilità”: durante 
il trasferimento o a bordo, secondo le prestazione 
specifiche; 

- per la garanzia Bagaglio: durante il trasferimento 
in autovettura per raggiungere il porto di partenza 
e durante le fasi di imbarco; 

- per la garanzia Ritardata Partenza:  fino all’inizio 
della crociera. 

MONDIAL declina ogni responsabilità per ritardi od 
impedimenti che possano sorgere durante 
l’esecuzione delle prestazioni se dovuti a causa di 
forza maggiore. 
 
2.  Validità territoriale:  
Italia: Tutte le acque costiere; 
Estero:  Paesi bagnati dal Mar Mediterraneo; 
In tutte le acque interne in Italia ed in Europa. 
Per i servizi alla navigazione Italia e paesi del Bacino 
Mediterraneo esclusi Libia, Albania, Libano, Siria.  

4. Limiti di sottoscrizione  
4.1 La polizza può essere emessa a copertura di 

crociere con costo di noleggio 
dell’imbarcazione non superiore ad € 7.000. 

4.2 La copertura assicurativa è valida per un  mas-
simo di 16 giorni continuativi. 

4.3  Non è consentita la stipulazione di più polizze 
MONDIAL o di capitolato Mondial Assistance 
Europe N.V. – Rappresentanza Generale per 
l’Italia a garanzia del medesimo rischio al fine di 
: 

 elevare i capitali assicurati dalle specifiche 
garanzie dei prodotti; 

 prolungare il periodo di copertura di un ri-
schio (viaggio) già in corso; 

 prolungare il periodo di copertura oltre i 16 
giorni continuativi per lo stesso viaggio. 

 

 
 
5. In caso di sinistro  
L'Assicurato o chi per esso deve:  

a) darne avviso a 

 MONDIAL secondo quanto previsto nelle singole 
garanzie. L'inadempimento di tale obbligo può 
comportare la perdita totale o parziale del diritto 
all'indennizzo (art. 1915 Cod.Civ.); 

 tutti gli assicuratori, in caso di stipulazione di più 
polizze sullo stesso rischio, indicando a ciascuno il 
nome     degli altri (art. 1910   Cod. Civ.); 

b) mettere a disposizione di MONDIAL
 
tutta la   do-

cumentazione utile alle indagini ed alle verifiche 
del caso. 

MONDIAL
 
corrisponde i rimborsi in Euro. Le spese 

sostenute al di fuori dei Paesi aderenti all’Euro sono   
convertite al cambio ufficiale del giorno in cui sono 
state sostenute. 

6.Esclusioni comuni a tutte le garanzie 

Sono esclusi dall’assicurazione ogni indennizzo, 
prestazione, conseguenza e/o evento derivante di-
rettamente od indirettamente da: 
a) situazioni di conflitto armato, invasione, atti di 

nemici stranieri, ostilità, guerra, guerra civile, ri-
bellione, rivoluzione, insurrezione, legge mar-
ziale, potere militare o usurpato, o tentativo di 
usurpazione di potere; 

b) atti di terrorismo in genere, compreso l’utilizzo 
di ogni tipo di ordigno nucleare o chimico; 

c) anche solo parzialmente da radiazioni ionizzan-
ti o contaminazione radioattiva sviluppata da 
combustibili nucleari o da scorie nucleari, o de-
rivanti da fenomeni di trasmutazione del nucleo 
dell'atomo o da proprietà radioattive, tossiche, 
esplosive, o da altre caratteristiche pericolose 
di apparecchiature nucleari o sue componenti. 

d) trombe d'aria, uragani, terremoti, eruzioni vul-
caniche, inondazioni, alluvioni ed altri sconvol-
gimenti della natura; 

e) inquinamento dell’aria, dell’acqua, del suolo, 
del sottosuolo, o da qualsiasi danno ambienta-
le. 

 

 
 
7. Rinvio alle norme di legge   
Per tutto quanto non espressamente regolato dal 
presente contratto valgono le norme della legge ita-
liana. 

 

GARANZIE  

L’Assistenza per la crociera – assicurazione bagaglio, assistenza mobilità, assistenza ritardata partenza,  mancata riconsegna al porto di partenza, interruzione del 

viaggio, assistenza sanitaria, servizi per la navigazione 
 

L’ASSISTENZA PER LA CROCIERA 

1. Assicurazione Bagaglio  

1.1 Oggetto  
MONDIAL  assicura, contro il furto dal veicolo, 
durante il trasferimento al porto di partenza, o 
contro il danneggiamento durante il trasbordo, il 
bagaglio personale che il Crocerista porta con sé 
per il proprio fabbisogno personale. 
La garanzia è operante fino ad un capitale  € 
350,00 per Crocerista e per periodo e con un 
massimo, comunque, per crociera di € 700,00 
(sono comprese anche  le borse da viaggio e le 
valigie utilizzate come contenitori degli effetti per-
sonali.) 
 

1.2 Operatività e decorrenza  

- Per la crociera prenotata e per la quale è stato ri-
lasciato il presente certificato.  

- Durante il trasferimento in autovettura per rag-
giungere il porto di partenza e durante le fasi di 
imbarco. 

 

1.3 Esclusioni  
MONDIAL non indennizza i danni: 

 agevolati da dolo o colpa grave del Crocerista  o 
delle persone in viaggio con lui; 

 verificatisi quando: 
-  il veicolo incustodito non sia stato regolarmen-

te chiuso a chiave; 
-  il veicolo non sia stato parcheggiato, durante 

le ore notturne, dalle ore 20.00 alle 07.00, in 
una autorimessa custodita; 

- di cui non sia prodotta copia autentica della de-

nuncia vistata dalle Autorità del luogo ove si è 
verificato l’evento. 

 conseguenti a bagnamento. 
 

 

1.4 Disposizioni e limitazioni 
- L’assicurazione copre il furto totale o parziale ed 

i danni fino a concorrenza della somma assicu-
rata, a “primo rischio assoluto” fino ad un capita-
le  di € 350,00 per Crocerista e per periodo e 
con un massimo per crociera di € 700,00; 

- l’indennità per la perdita totale o parziale e 
l’avaria degli oggetti assicurati viene calcolata 
sulla base del loro valore commerciale al mo-
mento del sinistro, tenendo conto del deprez-
zamento; 

- l’indennizzo massimo per ogni oggetto o bene 



                                                                                                                                                                                                                                                                             

 

non potrà superare l’importo di € 100,00; 
-  in caso di danneggiamento verrà rimborsato il 
costo della riparazione, dietro presentazione della 
relativa fattura. 

 

2.  Assistenza Mobilità  

2.1 Oggetto  

MONDIAL tramite la Centrale Operativa, organiz-
za ed eroga, 24 ore su 24, le seguenti prestazio-
ni: 

a) Invio carro attrezzi per il traino 
Quando, a seguito di incidente stradale, il veicolo 
del Crocerista, in viaggio verso il porto di parten-
za, risulta danneggiato in modo tale da non esse-
re in condizione di spostarsi autonomamente, 
MONDIAL invia un mezzo di soccorso per il traino 
sino all'officina autorizzata più vicina oppure, in 
accordo con il Crocerista, all'officina generica più 
vicina, e tiene a proprio carico il relativo costo fino 
ad un massimo di 130,00 Euro. L'eventuale ec-
cedenza di costo resta a carico del Crocerista. 
In caso di incidente stradale avvenuto in auto-
strada, qualora il Crocerista attivi il soccorso stra-
dale tramite le apposite colonnine, dovrà farsi 
identificare dal soccorritore come assicurato 
MONDIAL al fine di ottenere la prestazione con 
pagamento diretto della Compagnia. In caso con-
trario i costi verranno sostenuti dal Crocerista e 
successivamente rimborsati. 
Sono a carico del Crocerista le spese per il traino 
quando il veicolo subisce il sinistro durante la cir-
colazione al di fuori della rete stradale pubblica o 
di aree ad esse equivalenti (percorsi fuoristrada). 
Sono comunque escluse le spese relative all'in-
tervento di mezzi eccezionali. 

b) Spese di soggiorno 
In caso di incidente stradale, che abbia comporta-
to il traino da MONDIAL (2.1.a.), o in caso di ri-
tardata partenza (3.1. a.), MONDIAL

 
rimborsa le 

spese d'albergo relative  a pernottamento e prima 
colazione fino ad un importo di € 100,00 al giorno 
ed a Crocerista, con il massimo complessivo per 
crociera di € 600,00. 

c) Invio dei mezzi di soccorso e salvataggio in 
navigazione 
In caso di avaria non risolvibile da parte 
dell’equipaggio e di gravità tale da rendere l’unità 
ingovernabile, o di navigazione  in condizione di 
grave pericolo per avverse situazioni meteorolo-
giche, MONDIAL, fermi gli obblighi contrattuali e 
di Legge del Crocerista, provvede, nel limite del 
possibile, ad attivare i mezzi di soccorso istituzio-
nali ed a reperire ed inviare sul posto operatori 
nautici specializzati nel salvataggio in mare. 
A carico di MONDIAL restano i soli costi organiz-
zativi,  mentre i costi relativi all’intervento sono in-
teramente a carico del Crocerista. 

d) Invio di uno skipper e di un equipaggio - Re-
cupero dell’unità da diporto  
MONDIAL provvede ad inviare uno Skipper, ed 
eventualmente un equipaggio, che condurrà l'uni-
tà al porto d'attracco abituale nei casi in cui: 
- lo skipper, o l’unico Crocerista idoneo a condur-

re l’imbarcazione, sia trasportato da MONDIAL 
(4.1. f) “trasporto sanitario dal luogo 
dell’attracco”) e ricoverato (escluso day hospi-
tal) per infortunio o malattia; 

- l'unità, a seguito di un furto totale o di avaria,sia  
stata in riparazione per oltre 10 giorni in un can-
tiere sito in luogo diverso rispetto al  porto di 
stazionamento abituale; 

  Sono a carico di MONDIAL i costi per l'invio dello 
skipper e/o dell'equipaggio con il limite di € 
1.000,00 per crociera. 

  Sono escluse le spese vive del trasferimento co-
me carburante, vitto, spese di attracco ecc.  

  In alternativa, e fermo restando il massimale 
suindicato, MONDIAL può trasportare l’unità da 
diporto via terra  purché il mezzo necessario per il 
trasporto non rientri nella categoria “trasporto ec-
cezionale”. 

 
2.2 Operatività e decorrenza  
Le garanzie sono operanti: 
- per la crociera prenotata e per la quale è stato ri-

lasciato il presente certificato. 
- durante il trasferimento o a bordo, secondo le 

prestazione specifiche. 
 

3. Ritardata Partenza + Mancata Riconsegna al 
Porto di Partenza + Interruzione del viaggio  

3.1. Oggetto 

a) Ritardata Partenza  
MONDIAL rimborsa al Crocerista i giorni non usu-
fruiti (in pro-rata temporis) di noleggio 
dell’imbarcazio-ne, fino ad un massimo di  € 
300,00 per Crocerista e di € 2.000,00 per crocie-
ra, in seguito a ritardata partenza  causata da: 
-  incidente stradale  occorso durante il trasferi-

mento al porto di partenza, e che abbia com-
portato l’attivazione della prestazione 2.1.a) “In-
vio carro  attrezzi per il traino” prevista dalle 
condizioni della presente polizza; 

- disposizione della Capitaneria di Porto  che in-
terdica la partenza per avverse condizioni me-
teorologiche.  
In questo caso il rimborso verrà conteggiato a 
partire dal secondo giorno non goduto. 

 b) Mancata riconsegna al Porto di Partenza 
Quando, in caso di condizioni di burrasca, an-
nunciate dal bollettino meteo locale almeno 3 
giorni prima della riconsegna dell’imbarcazione, il 
Crocerista è impossibilitato a fare rientro al porto 
di partenza/riconsegna con l’unità da diporto pre-
sa a nolo, MONDIAL

 
rimborsa i costi addebitati al 

Crocerista dalla società di noleggio per il trasfe-
rimento dell’imbarcazione dal porto di attracco al 
porto di riconsegna entro un massimale di € 
1.000,00 per crociera. 
Sono escluse le spese vive del trasferimento co-
me carburante,  spese di attracco ecc. 

c) Interruzione del viaggio  
MONDIAL rimborsa al Crocerista  i giorni non 
usufruiti (in pro-rata temporis) di noleggio 
dell’imbarcazione per crociera, in seguito a: 
- Rientro sanitario predisposto dalla Centrale 

operativa ai sensi dell’ art. 4.1. alla lettera f) del-
la presente polizza; 

- Ricovero ospedaliero in seguito al trasporto sa-
nitario predisposto dalla Centrale Operativa ai 
sensi dell’art. 4.1. lettera e) che causi 
l’interruzio-ne parziale ( ma superiore alle 24 
ore) del viaggio; 

- Rientro anticipato a seguito di decesso o di ri-
covero ospedaliero  di un familiare del croceri-
sta, non partecipante al viaggio. 

La garanzia decorre dal momento in cui il Crocerista 
inizia ad utilizzare il primo dei servizi presi a nolo. 
La diaria è pari al costo dei giorni mancanti al com-
pletamento della crociera e si ottiene dividendo la 
quota individuale di partecipazione pagata per le 
notti  di durata del viaggio; in ogni caso il rimborso 
non potrà superare € 2.000,00 per evento. 
La diaria viene corrisposta senza applicazione di al-
cun scoperto/ franchigia. 
 
3.2 Operatività e decorrenza  
Le garanzie sono operanti: 

- per la crociera prenotata e per la quale è stato 
rilasciato il presente certificato. 

- per la garanzia Ritardata Partenza:  fino 
all’inizio della crociera. 

 

4. Assistenza Sanitaria 

(prestazioni valide per tutti i croceristi a bordo 
dell’imbarcazione presa a noleggio) 
4.1 Oggetto  
MONDIAL tramite la Centrale Operativa, organizza 
ed eroga, 24 ore su 24, le seguenti prestazioni: 

a) Consulenza sanitaria 
 Quando il Crocerista necessita di informazioni 

e/o consigli medici, la Guardia Medica di MON-
DIAL è a disposizione per un consulto telefoni-
co gratuito. Il servizio non fornisce diagnosi o 
prescrizioni. 

b) Soccorso sanitario in mare 
 La Guardia Medica, qualora la situazione pato-

logica del Crocerista si presenti grave durante 
la navigazione, attiva i mezzi di soccorso istitu-
zionali più idonei per un eventuale intervento in 
mare. I costi dell’intervento saranno a carico del 
Crocerista. 

  
Se il caso non presenta carattere d’emergenza, 

viene concordato con il Crocerista il porto 
d’attracco più vicino ove far pervenire un medi-
co od un’ambulanza per l’intervento di soccor-
so. In questo caso i costi verranno interamente 
sostenuti da MONDIAL

 

c) Invio di medicinali urgenti in Italia ed all’es-
tero 

 Quando il Crocerista, in navigazione o 
all’ormeggio, necessita di medicinali urgenti e 
tali medicinali non siano reperibili  nella zona in 
cui si trova, MONDIAL garantisce, nei limiti del 
possibile e delle norme che regolano il trasporto 
dei farmaci, l'invio dei  medicinali necessari 
presso il  porto in cui è attraccata l’unità assicu-
rata, o nella località a terra più vicina, se l’unità 
è in navigazione. A carico del Crocerista  resta 
il costo dei medicinali. 

d) Invio di un medico in banchina, in casi di 
urgenza 

 (Prestazione fornita con un massimo di tre volte 
per crociera) 

 Quando il Crocerista necessita di un medico, 
anche durante le ore notturne o nei giorni festivi 
, e non riesce a reperirlo, MONDIAL provvede, 
a sue spese, accertata tale necessità dalla 
Guardia Medica, ad inviare uno dei propri medi-
ci convenzionati alla banchina d’attracco 
dell’unità assicurata. Questi, se lo ritiene ne-
cessario, può organizzare il trasferimento del 
Crocerista al più vicino pronto soccorso, con 
ambulanza. 

e) Rimborso Spese mediche in viaggio  
 Quando, in caso di infortunio avvenuto in navi-

gazione, in accordo con la Guardia Medica di 
MONDIAL ed il medico che ha prestato le prime 
cure, il Crocerista deve sostenere spese medi-
che di primo intervento, MONDIAL provvede a 
rimborsare tali spese dietro presentazione delle 
regolari fatture, fino all'importo per persona di € 
100,00 e di € 250,00  per crociera. 

f) Trasporto sanitario dal luogo dell’attracco 
 Quando, in caso di infortunio o malattia non cu-

rabile sul posto o grave, sentita la Guardia Me-
dica di MONDIAL, il Crocerista necessita di es-
sere trasportato al più vicino pronto soccorso, 
MONDIAL provvede, a sue spese, al trasporto 
sanitario del Crocerista dalla banchina 
d’attracco dell’unità assicurata, per mezzo di 
Autoambulanza o Unità Mobile di Rianimazione 
con eventuale rianimatore a bordo. 

 La scelta del mezzo verrà effettuata dai medici 
di MONDIAL in funzione della gravità delle con-
dizioni del paziente. 

g) Rientro/Rimpatrio sanitario dopo le cure 
d'urgenza 

 Dopo le cure d'urgenza conseguenti ad un 
evento garantito, e non appena le condizioni del 
Crocerista lo consentono, 

  MONDIAL provvede, a sue spese,  servendosi 
del mezzo ritenuto più idoneo dai suoi medici 
(aereo sanitario con équipe medica, aereo di li-
nea in classe turistica con eventuale barella, 
ambulanza, treno ed ogni altro mezzo ritenuto 
opportuno ed adeguato)al rientro del Crocerista 
al proprio domicilio o al suo ricovero nel centro 
ospedaliero più vicino, per il proseguimento del-
le cure.  

 
4.2. Operatività e decorrenza  
Le garanzie sono operanti: 
- per la crociera prenotata e per la quale è stato ri-

lasciato il presente certificato. 
- quando il Crocerista si trova a bordo dell’unità da 

diporto o nelle sue immediate vicinanze. 

4.3 Esclusioni 

Le prestazioni non sono dovute: 
a) nel caso in cui l'assicurato disattenda le indica-

zioni della Centrale Operativa ovvero: 
- si verifichino le  dimissioni volontarie dell'Assi-

curato contro il parere dei sanitari della struttu-
ra presso la quale egli si trova ricoverato; 

- l’Assicurato o chi per esso volontariamente ri-
fiuti il trasporto/rientro sanitario. In questo caso 
sospenderà immediatamente l’assistenza, ga-
rantendo il rimborso delle ulteriori spese ospe-
daliere e chirurgiche fino all’importo corrispon-
dente al costo del trasporto/rientro sanitario ri-
fiutato; 

b) nel caso di epidemie aventi caratteristica di pan-
demia, di gravità e virulenza tale da comportare 
una elevata mortalità ovvero da richiedere misu-
re restrittive al fine di ridurre il rischio di trasmis-
sione alla popolazione civile; 

c) al neonato, qualora la gravidanza sia portata a 
termine nel corso del viaggio, anche in caso di 
parto prematuro. 



                                                                                                                                                                                                                                                                             

 

d) per quarantene. 
 

 
 

5. I Servizi  alla Navigazione 

5.1  Oggetto 
MONDIAL, in caso di necessità, fornisce al Croceri-
sta, 24 ore su 24: 
Previsioni Meteo Personalizzate 
Il Crocerista potrà ottenere: 
Previsioni meteo di 6 ore in 6 ore  fino a 72 ore, rife-
rite alla specifica  zona di mare nella quale si trova. 
Oppure il Crocerista  può richiedere le previsioni 
meteo abbinate alla pianificazione della sua naviga-
zione in modo da avere i dati meteorologici previsti 
su ogni tratta del suo tragitto. 
(Direzione e forza del vento Direzione e cifra del 
moto ondoso; Pressione atmosferica; Temperatura 
dell’aria; Temperatura dell’acqua Copertura del cie-
lo; Fenomeni atmosferici). 

 
Inoltre,  MONDIAL

 
può organizzare: 

 trasmissione messaggi urgenti 

 prenotazioni turistiche 

 prenotazioni di posti barca 

 interprete on line remoto 

 reperimento/prenotazione di veicoli a noleggio nel 
porto di attracco con eventuale assunzione del 
costo 

 organizzazione trasferimento urgente con even-
tuale assunzione del costo. 
(I costi dei suddetti  servizi erogati da  Sailor-
net s.r.l., interamente a carico del Crocerista, 
verranno preventivamente comunicati a 
quest’ultimo dalla Centrale Operativa di 
MONDIAL) 

 
5.2 Operatività e decorrenza 
Le garanzie sono operanti: 
- per la crociera prenotata e per la quale è stato ri-

lasciato il presente certificato. 
- quando il Crocerista si trova a bordo dell’unità da 

diporto o nelle sue immediate vicinanze. 
 

DELIMITAZIONI E PRECISAZIONI  

 

1) Il Crocerista  libera dal segreto professionale, 
relativamente agli eventi formanti oggetto di 
questo servizio, i medici che lo hanno visitato o 
curato dopo o  anche prima dell'evento. 

2) Oltre a quanto indicato all’art. 6  (esclusioni co-
muni) sono escluse prestazioni richieste in di-
pendenza: 

 dell'esercizio professionale dell’attività subac-
quea; 

 di scioperi; 

 di dolo del  Crocerista e/o delle persone di cui 
lo stesso debba rispondere; 

 di abuso di alcolici e psicofarmaci e l'uso non 
terapeutico di stupefacenti e allucinogeni; 

 di situazioni patologiche insorte anteriormente 
alla stipulazione del contratto e le malattie 

croniche; 

 di gravidanza oltre il sesto mese e malattie in-
fettive qualora l'intervento di assistenza venga 
impedito da norme sanitarie internazionali; 

 di patologie neuropsichiatriche, nervose e 
mentali; 

 di suicidio o tentativo di suicidio. 
 

            Sono inoltre escluse: 

 le spese di ricerca e salvataggio in mare o ac-
que interne; 

 le prestazioni in quei Paesi che si trovino in 
stato di belligeranza o che comunque presen-
tino situazioni interne e/o internazionali tali da 
rendere impossibile la prestazione di assisten-
za; 

 le prestazioni conseguenti ad eventi occorsi 
durante viaggi estremi in zone remote rag-
giungibili solo con mezzi speciali; 

 le prestazioni connesse all’attività dei “Diving 
Center”, salvo Patto Speciale. 

3) Qualora l'utente non usufruisca di una o più pre-
stazioni, MONDIAL

 
non è tenuta a fornire inden-

nizzi o prestazioni di alcun genere a titolo di 
compensazione. 

4) Ogni diritto dell'utente nei confronti di MONDIAL
 

derivante dal presente servizio si prescrive al 
compimento di un anno dalla data di scadenza 
del servizio stesso. 

5) A parziale deroga di quanto previsto dall'articolo 
1910 del c.c., al Crocerista che godesse di pre-
stazioni analoghe alle presenti, anche a titolo di 
mero risarcimento, in forza dei contratti sotto-
scritti con altra impresa di assicurazione, è fatto 
obbligo di dare comunque avviso del sinistro ad 
ogni impresa assicuratrice e specificatamente a 
MONDIAL

 
nel termine di tre giorni a pena di de-

cadenza. 
6) Per tutto quanto non qui espressamente disci-

plinato si applicano le disposizioni del Codice 
Civile. 

7) Tutte le prestazioni sono fornite secondo la vali-
dità territoriale prevista per la durata della cro-
ciera prenotata e per la quale è stato rilasciato 
presente certificato  secondo quanto previsto 
nelle singole   garanzie.  

8) Salvo i casi previsti in polizza, i costi relativi alle 
prestazioni erogate saranno esclusivamente a 
carico del Crocerista che provvederà diretta-
mente alla loro regolazione con i fornitori della 
prestazione. 

9) MONDIAL
 
si ritiene comunque manlevata da 

ogni responsabilità per eventuali inadempienze 
contrattuali od omessi o inadeguati interventi da 
parte di Sailornet s.r.l e dei vari fornitori o eroga-
tori delle prestazioni, salvo per quelle di propria 
esclusiva competenza.  

 

 
 
 
 
 

 
 
IN CASO DI NECESSITA’   

Contattare la Centrale Operativa in funzione 24 ore 
su 24  indicando con precisione  i dati anagrafici, 
codice fiscale,  il tipo di Assistenza o di servizio  di 
cui necessita, numero della presente polizza, indi-
rizzo e luogo da cui chiama e recapito telefonico 

 
N.B.:  Le spese sostenute e non preventivamente 
autorizzate  dalla Centrale Operativa  NON  saranno  
rimborsate. 
Inoltre il Crocerista dovrà farsi rilasciare dall'opera-
tore che ha risposto alla sua richiesta di Assisten-
za, il numero di autorizzazione necessario per ogni 
eventuale rimborso successivo. 

 
IN CASO DI RICHIESTA DI RIMBORSO 

 
Per tutte le richieste di rimborso di spese diretta-
mente sostenute, l’Assicurato deve darne avviso a  
MONDIAL

 
entro 30 giorni dal rientro fornendo, indi-

pendentemente dalla modalità di denuncia (on-line o 
scritta), dati anagrafici e codice fiscale del destinata-
rio del pagamento, ai sensi della legge n.248 del 4 
agosto 2006, nome e indirizzo della Banca, codice 
IBAN, codice SWIFT nel caso di conto estero e no-
me del titolare del conto corrente se differente 
dall’intestatario della pratica, numero della presente 
polizza, circostanze dell’evento, certificazione medi-
ca o documentazione attestante l’evento, in origina-
le, spese effettivamente sostenute in originale,  alle-
gando inoltre per:  
 
Assicurazione Bagaglio  
1) in caso di furto 

a) denuncia, in originale, presentata alla compe-
tente autorità del luogo ove si è verificato 
l’evento, con l’elenco dettagliato di quanto sot-
tratto  e documentazione attestante il loro valo-
re; 

b) per il caso di furto accaduto dalle ore 20.00 alle 
ore 07.00 copia del documento provante la cu-
stodia del veicolo in un autorimessa; 

c) elenco dettagliato di quanto asportato e docu-
mentazione attestante il loro valore. 

 
2) in caso di danneggiamento, 

a) copia delle ricevute di riparazione. 
 
Ritardata Partenza + Mancata Riconsegna al Por-
to di Partenza + Interruzione del viaggio 

a) copia del contratto di noleggio; 
b) attestazione dell’avviso diramato dalla Capita-

neria di Porto ( per ritardata partenza e manca-
ta riconsegna)  

c) dichiarazione formale di effettiva partenza; 
d) documenti che certifichino la necessità di inter-

rompere il viaggio. 
 

 
RIFERIMENTI IMPORTANTI 

 
Per ogni evenienza inerente le prestazioni di assistenza contattare immediatamente: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
   

CENTRALE OPERATIVA 
in funzione 24 ore su 24 tutto l’anno 

Tel. + 39 02 26609 283     
Via Ampère 30 – 20131 MILANO 

Fax +39 02 70630091 

Per tutte le informazioni relative ad 
eventuali sinistri Vi invitiamo a 

 consultare il sito www.e-mondial.it 
nella sezione “Denuncia Sinistri” 

 

Gli eventuali sinistri vanno denunciati a MONDIAL 
con una delle seguenti  due modalità: 
  
 - via internet (sul sito www.e -mondial.it)  
 - via posta (all’indirizzo qui sotto indicato) 
 
In ogni caso, indipendentemente dalla modalità 
di denuncia, tutta la documentazione richiesta va 
inviata, esclusivamente in originale, a:  
 

MONDIAL ASSISTANCE EUROPE N.V. 
Rappresentanza Generale per l’Italia 

Ufficio Sinistri  E-MONDIAL 
– Piazzale Lodi, 3 - 20137  MILANO 

http://www.e-mondial.it/


                                                                                                                                                                                                                                                                             

 

 
 
 


